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PADOMES 2025. GADA SECINĀJUMI PAR STARPTAUTISKO KLIMATFINANSĒJUMU 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME 

1. AR DZIĻĀM BAŽĀM NORĀDA uz konstatējumiem, kas iekļauti Pasaules Meteoroloģijas 

organizācijas 2025. gada ziņojumā par aktuālo klimata stāvokli desmitgades griezumā, proti, 

ka 2024. gads bija līdz šim siltākais gads reģistrēto novērojumu vēsturē, vidējai globālajai 

Zemes virsmas temperatūrai saskaņā ar aplēsēm par 1,55 °C ± 0,13 °C pārsniedzot 1850.–

1900. gada pamatlīmeni, un UZSVER 2025. gada Eirobarometra aptauju, saskaņā ar kuru 

85 % ES iedzīvotāju uzskata klimata pārmaiņas par nopietnu problēmu. 

2. ATKĀRTOTI APSTIPRINA Eiropas Savienības apņemšanos sasniegt Parīzes nolīgumā 

noteikto 1,5 °C temperatūras ilgtermiņa mērķi. PAUŽ BAŽAS par būtiskajām un 

pieaugošajām izmaksām, kas saistītas ar globālo bezdarbību klimata pārmaiņu jomā. Šajā 

sakarībā UZSVER, ka steidzami ir vajadzīgi neatlaidīgi iekšzemes centieni un ka 

daudzpusējai rīcībai un starptautiskai sadarbībai ir kritiski svarīga nozīme globālās klimata 

krīzes risināšanā, vienlaikus veicinot reālas ekonomiskās iespējas un sekmējot ilgtspējīgu 

izaugsmi. AICINA visas Puses līdz COP 30 iesniegt nacionāli noteiktos devumus ar 

vērienīgiem visas tautsaimniecības mēroga emisijas samazināšanas mērķrādītājiem absolūtā 

izteiksmē, kuri attiecas uz visām siltumnīcefekta gāzēm, nozarēm un kategorijām un ir 

saskaņoti ar 1,5 °C temperatūras ilgtermiņa mērķi, pirmās globālās izsvēršanas rezultātiem un 

labākajām pieejamajām zinātniskajām atziņām. 

3. UZSVER, ka klimatfinansējums joprojām ir būtisks saistībā ar pastiprinātu iekšzemes un 

daudzpusējo klimatrīcību, un AKCENTĒ, cik svarīgi ir nodrošināt tā izmaksu lietderību un 

efektivitāti, lai panāktu rezultātus un ietekmi uz vietas, izmantojot jēgpilnu klimatrīcību un 

veicot pārredzamu un iekļaujošu īstenošanu. ATGĀDINA, ka ir sasniegts kolektīvais mērķis 

ik gadu mobilizēt 100 miljardus USD klimatfinansējuma jaunattīstības valstīm un ka ES un 

tās dalībvalstis šajā ziņā ir sniegušas būtisku ieguldījumu. ATKĀRTOTI APSTIPRINA savu 

apņemšanos turpināt sasniegt līdz 2025. gadam nosprausto mērķi un AICINA trešās valstis arī 

sniegt ieguldījumu kopīgā mērķa sasniegšanā. 
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4. ATKĀRTOTI APSTIPRINA ES un tās dalībvalstu apņemšanos reaģēt uz aicinājumu līdz 

2025. gadam divkāršot (salīdzinājumā ar 2019. gada līmeni) klimatfinansējumu, ko attīstītās 

valstis kolektīvi nodrošina un mobilizē, lai palīdzētu jaunattīstības valstīm pielāgoties klimata 

pārmaiņām, un ATZĪST, ka attiecīgais attīstīto valstu ieguldījums 2022. gadā sasniedza 

32,4 miljardus USD. AICINA vēl vairāk uzlabot sinerģiju starp finansējumu klimata, 

biodaudzveidības un ilgtspējīgas zemes apsaimniekošanas programmām. 

5. ATZINĪGI VĒRTĒ lēmumu par jaunu kolektīvu kvantitatīvu mērķi klimatfinansējuma jomā 

(NCQG), ko pieņēma Pušu 6. konferencē, kas vienlaikus bija arī Parīzes nolīguma pušu 

sanāksme (CMA6). ATGĀDINA par lēmumu, ar kuru tika noteikts mērķis līdz 2035. gadam 

nodrošināt vismaz 300 miljardus USD gadā, lai atbalstītu to pušu rīcību klimata jomā, kuras ir 

jaunattīstības valstis, – izmantojot dažādus publiskus un privātus, divpusējus un daudzpusējus 

avotus, tostarp alternatīvus finansējuma avotus, saistībā ar jēgpilnām un vērienīgām klimata 

pārmaiņu mazināšanas un pielāgošanās darbībām un īstenošanas pārredzamību. UZSVER, ka, 

tā kā attīstītās valstis ir uzņēmušās vadošo lomu, lēmums par NCQG paredz paplašināt 

ieguldītāju loku, lai sasniegtu 300 miljardu USD mērķi. ATZĪST brīvprātīgo ieguldījumu, ko 

puses, kas ir jaunattīstības valstis, ir sniegušas, un pušu brīvprātīgo nodomu mērķa 

sasniegšanā iekļaut visus ar klimatu saistītos izdevumus un finansējumu, ko mobilizējušas 

daudzpusējās attīstības bankas, un AICINA visus dalībniekus, kas spēj to darīt, pastiprināt 

centienus palielināt klimatfinansējumu un sniegt ieguldījumu NCQG atbilstīgi mainīgajiem 

pienākumiem un spējām. AR GANDARĪJUMU NORĀDA, ka lēmums par NCQG nodrošina 

satvaru jaunai un holistiskai pieejai, lai pastiprinātu globālos centienus klimatfinansējuma 

jomā. 

  



 

 

13732/25    4 

 ECOFIN 1A  LV 
 

6. UZSVER ES apņēmīgo iekšzemes un starptautisko rīcību, kas aptver gan politikas izstrādi, 

gan investīcijas, veicina globālo finansējumu un globālus risinājumus klimata ietekmes 

novēršanai. ATGĀDINA, ka ES un tās dalībvalstis kopā ar Eiropas Investīciju banku (EIB) ir 

lielākās ieguldītājas starptautiskajā publiskajā klimatfinansējumā, nodrošinot lielu daļu 

koncesiju finansējuma, kā arī apvienotā finansējuma. ATZĪST, ka starptautiskajam 

publiskajam klimatfinansējumam, tostarp koncesiju finansējumam, joprojām ir būtiska 

nozīme mazāk aizsargātu valstu un kopienu atbalstīšanā, it sevišķi to, kurām ir ierobežotas 

pielāgošanās spējas un kuras klimata pārmaiņu ietekme skar nesamērīgi, jo īpaši vismazāk 

attīstītās valstis (VAV) un mazās salu jaunattīstības valstis (SIDS). ATZĪST, cik svarīgi šajā 

ziņā ir vertikālie klimata un vides fondi, un ATGĀDINA, ka lēmums par NCQG paredz 

turpināt centienus, lai vēlākais līdz 2030. gadam vismaz trīskāršotu daudzpusējo klimata 

fondu (MCF) ikgadējos izdevumus salīdzinājumā ar 2022. gada līmeni. 

7. UZSVER, ka laikposmā no 2019. līdz 2023. gadam ES un tās dalībvalstis par 75 % ir 

palielinājušas savu starptautisko finansiālo ieguldījumu jaunattīstības valstu pielāgošanās 

pasākumiem, savukārt EIB finansējums jaunattīstības valstu pielāgošanās pasākumiem kopš 

2022. gada ir četrkāršojies, 2024. gadā sasniedzot 31 % no tā finansējuma, kas paredzēts 

klimata un vides ilgtspējai ārpus ES. ATKĀRTOTI APSTIPRINA ES nepārtraukto 

apņemšanos atbalstīt un paātrināt kopīgos centienus attiecībā uz pielāgošanās pasākumiem, jo 

īpaši, atbalstot neaizsargātas valstis, lai tās pielāgotos klimata pārmaiņu ietekmei, tostarp, 

reaģējot uz vajadzībām un prioritātēm, ko mūsu jaunattīstības valstu partneri izklāstījuši 

dialogos ar līdzekļu devējiem. 

8. ATZINĪGI VĒRTĒ ievērojamo progresu darbā, kas turpinās saistībā ar Zaudējumu un 

kaitējuma atlīdzināšanas fondu, tostarp Barbadosas Īstenošanas kārtības izstrādi un 

250 miljonu USD piešķiršanu 2025./26. gadam, nosakot minimālo piešķīrumu 50 % apmērā 

SIDS un VAV. NORĀDA, ka ES un tās dalībvalstis ir apņēmušās piešķirt finanšu līdzekļus, 

kas līdz šim veido aptuveni 68 % no kopējām fonda saistībām. 

  



 

 

13732/25    5 

 ECOFIN 1A  LV 
 

9. ATZINĪGI VĒRTĒ lēmumu par NCQG, kas aicina visus dalībniekus sadarboties, lai līdz 

2035. gadam jaunattīstības valstu klimata rīcībai paredzēto finansējumu varētu palielināt 

vismaz līdz 1,3 triljoniem USD gadā, un šajā sakarā ATZĪST COP 29 un COP 30 

prezidentvalstu centienus virzīties uz ceļvedī “No Baku uz Belenu” noteiktajiem 

1,3 triljoniem. GAIDA sadarbību ar visiem dalībniekiem, lai apzinātu darbības un pasākumus, 

kas veicina 1,3 triljonu USD finansējuma atraisīšanu, jo īpaši nolūkā mobilizēt papildu 

privāto finansējumu jaunattīstības valstīm. AICINA veikt šādas darbības un pasākumus, lai 

atraisītu jaunus finansējuma avotus klimatrīcībai, veicinātu iekšzemes resursu mobilizāciju un 

likvidētu šķēršļus piekļuvei klimatfinansējumam, vienlaikus ņemot vērā atšķirīgās valstu 

absorbcijas un īstenošanas spējas. 

10. GAIDA ceļvedi “No Baku uz Belenu”, kurā atspoguļota steidzamā nepieciešamība 

klimatrīcības vajadzībām atraisīt ievērojami vairāk privātā kapitāla un tā pārveidojošais 

potenciāls, un to, kā tas paātrinās investīcijas visu ekonomiku zaļās pārkārtošanās vajadzībām. 

UZSVER, ka privāto investīciju piesaistīšanas nolūkā ir vajadzīga labvēlīga vide visos 

līmeņos, kur klimata aspekti tiek integrēti makroekonomikas, fiskālajā un finanšu politikā un 

instrumentos un tiek veicināta iekšzemes un starptautisko finanšu sistēmu sadarbspēja. Pie tā 

cita starpā varētu piederēt oglekļa cenas noteikšana, reformas attiecībā uz fosilā kurināmā 

subsīdijām, finanšu noteikumi, salīdzināma un uzticama ar klimatu saistīto finanšu 

informācija, publiskās investīcijas, ilgtspējīgi iepirkuma procesi un uzticamu un vērienīgu 

nacionālo klimata plānu izstrāde, kuru pamatā ir stabilas investīciju stratēģijas un izmaksu 

ziņā efektīvi īstenošanas plāni. UZSVER, ka finanšu sistēmas saglabāšanas nolūkā ir svarīgi 

pārvaldīt gan pārkārtošanās, gan fiziskos riskus, tostarp turpināt apsvērt klimata risku 

integrēšanu prudenciālajos regulējumos, valstīm virzoties uz neto nulles emisiju līmeni. 

GAIDA, ka šie elementi tiks apsvērti ceļvedī. 
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11. ATZINĪGI VĒRTĒ globālos centienus attīstīt un stiprināt klimatfinansējuma veicinātājus, kā 

tas cita starpā atspoguļots G20 un Finanšu ministru koalīcijas klimatrīcības jomā darbā un 

citās iniciatīvās. PIEŅEM ZINĀŠANAI darbu, ko veic COP 30 finanšu ministru grupa, kā arī 

tās prioritātes un gaidāmos rezultātus. AKCENTĒ, cik svarīga ir ciešāka sadarbība starp 

daudzpusējām attīstības bankām, valstu attīstības bankām, attīstības finansēšanas iestādēm un 

MCF atbilstīgi COP 29 sāktajam rīcības plānam papildināmības un saskaņotības jomā un G20 

Ilgtspējīga finansējuma darba grupas darbam, lai stiprinātu starptautisko klimatfinansējuma 

arhitektūru nolūkā palielināt MCF ietekmi, efektivitāti un spēju mobilizēt privātās 

investīcijas. 

12. UZSVER, ka publiskajam finansējumam, tostarp publiskam koncesiju finansējumam un 

eksporta kredītu atbalstam, ir stimulējoša nozīme privāto līdzekļu plūsmu atraisīšanā. 

ATGĀDINA par ES un tās dalībvalstu stratēģisko pieeju publiskajām finansēm, kas nozīmē 

tādu finanšu instrumentu izmantošanu kā Eiropas Fonds ilgtspējīgai attīstībai plus, lai kalpotu 

par stimulējoša finansējuma platformām; par Globālās zaļo obligāciju iniciatīvas turpināšanu, 

ar kuru apvieno publiskos resursus un privāto kapitālu, lai paplašinātu zaļo obligāciju tirgus 

valstīs ar zemiem un vidējiem ienākumiem; vai par iesaistīšanos saskaņā ar ES stratēģiju 

Global Gateway, kas piedāvā dažādus riska dalīšanas instrumentus līdz 40 miljardu EUR 

apmērā, lai saskaņā ar Eiropas komandas pieeju veicinātu apjomīgas investīcijas 

partnervalstīs. 

13. UZSVER, ka, lai vēl vairāk palielinātu klimatfinansējumu, finanšu plūsmas jāsaskaņo ar 

virzību uz zemu SEG emisiju līmeni un klimatnoturīgu attīstību, un finanšu arhitektūras 

reforma ir jāturpina gan visās valstīs, gan starptautiskā mērogā. AICINA visus dalībniekus, 

tostarp centrālās un vietējās pašvaldības, starptautiskās finanšu iestādes, valstu attīstības 

bankas, filantropus, privātos un institucionālos investorus, kopīgi strādāt, lai sasniegtu šo 

mērķi saskaņā ar savām pilnvarām. ATZINĪGI VĒRTĒ darbu, kas paveikts saistībā ar Šarm 

eš Šeihas dialogu, kurš padziļināja izpratni par Parīzes nolīguma 2. panta 1. punkta 

c) apakšpunktu un tā saistību ar 9. pantu, un GAIDA, ka puses atzīs jauno izpratni par tā 

galvenajiem elementiem un ka CMA7 lems par būtisku turpmāko virzību attiecībā uz 2. panta 

1. punkta c) apakšpunktu. 
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14. UZSVER daudzpusējo attīstības banku un citu starptautisko finanšu iestāžu izšķirošo lomu 

klimatfinansējuma palielināšanā no visiem avotiem un to attiecīgo solījumu un saistību 

izpildē, un AICINA visus akcionārus atbalstīt to, ka daudzpusējās attīstības bankas tiek 

stiprinātas vajadzīgajā apmērā, lai nodrošinātu plaša mēroga rezultātus un pieskaņotos Parīzes 

nolīguma mērķiem attiecībā uz paātrinātu globālās klimatrīcības īstenošanu. Stingri 

ATBALSTA reformu, ko tās pašreiz veic, īstenojot G20 daudzpusējo attīstības banku ceļvedi, 

lai uzlabotu daudzpusējās attīstības bankas, padarītu tās lielākas un efektīvākas. Tas palīdzēs 

valstīm labāk sasniegt ilgtspējīgas attīstības mērķus un stimulēt investīcijas, samazinot ar 

projektiem saistītos riskus, piedāvājot jauktus finansēšanas risinājumus, finansējumu vietējā 

valūtā, ārvalstu valūtas riska ierobežošanas risinājumus, padarot to kredītriska datus 

pārredzamākus un uzlabojot koncesionālu aizdevumu pieejamību, tādējādi palīdzot atraisīt 

liela mēroga privātās investīcijas, vienlaikus aizsargājot daudzpusējo attīstības banku 

ilgtermiņa finanšu stabilitāti un nodrošinot stabilus kredītreitingus. ATKĀRTOTI AICINA 

daudzpusējās attīstības bankas kā daļu no to pielāgošanās Parīzes nolīguma mērķiem pēc 

iespējas drīzāk pakāpeniski atteikties no finansējuma, kas saistīts ar fosilo degvielu, un 

vispusīgi ziņot par centieniem un progresu šajā jomā. 

15. UZSVER, ka ir jāturpina pētīt inovatīvas iespējas, lai paplašinātu koncesiju finansējuma 

avotus klimatrīcībai, jo īpaši attiecībā uz pielāgošanos, tostarp, izmantojot tādus instrumentus 

kā oglekļa cenas noteikšana, piemērojot nodevas klimata pasākumu īstenošanai un palielinot 

neto nulles emisiju stimulus vides jomā. ATZINĪGI VĒRTĒ būtisko progresu, ko puses 

panākušas saskaņā ar Starptautiskās Jūrniecības organizācijas neto nulles emisiju satvaru, lai 

atbalstītu jūrniecības nozares pārkārtošanos uz zema emisiju līmeņa jūras transportu, 

izmantojot inovāciju, finansējumu un starptautisko sadarbību, un tās potenciālu mobilizēt 

inovatīvus finansējuma avotus klimatrīcībai. PIEŅEM ZINĀŠANAI darbu, ko veic Globālo 

solidaritātes nodevu darba grupa, kuras mērķis ir apzināt un izstrādāt inovatīvus finansējuma 

avotus, lai palīdzētu risināt sabiedrības un klimata problēmas, jo īpaši visneaizsargātākajās 

valstīs. PIEŅEM ZINĀŠANAI rezultātus, kas gūti 2025. gada ANO konferencē Seviļā par 

attīstības finansēšanu, jo īpaši attiecībā uz tādiem inovatīviem instrumentiem kā zaļās 

obligācijas, iepriekš sagatavots katastrofu novēršanas finansējums un ar klimatu saistītie 

parāda instrumenti. 
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16. LŪDZ Eiropas Komisiju sniegt pārskatu par starptautiskā klimatfinansējuma plūsmām no ES, 

tostarp no tās dalībvalstīm un Eiropas Investīciju bankas, 2024. gadā, lai Padome to 

apstiprinātu pirms COP 30 – ANO Vispārējās konvencijas par klimata pārmaiņām Pušu 

konferences 30. sesijas. 
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